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FUNCTIONS
1.MIC: input jack to a microphone.
2.0N/OFF: Power on/off and main volume adjust knob.
3.M (Mode): Short-press to toggle between USB/TF, AUX/FM mode and Bluetooth modes.
4.4/~ In FM/USB/TF/Blustooth modes, short-press to move to the next track or radio station. Long-press to decrease the volume.
5.» 11 : Under USB/TF and Bluetooth modes, short-press for play and pause. press and hold to change the light mode.

In FM mode, short-press to search and store stations automatically.
6.PP/+: In FM/USB/TF/Bluetooth modes, short-press to move to the previous track or radio station. Long-press to increase the volume.
7.TF: Play MP3 music files stored on TF cards (supports FAT32 format with maximum size of 32GB)
8.USB: Play MP3 music files stored on USB drives (supports FAT32 format with maximum size of 32GB)
9.DC 5V: Plug the micro-USB cable to the speaker and connect the other end to the USB power source.
10. Display that shows current functions including modes, radio stations and volume level.
11. BASS: adjust the bass
12. TREBLE: adjust the treble
13. ECHO: adjust the karaoke Echo
14. MicVol: adjust the karaoka volume
15. DC-5V: Plug the DC jack to the speaker and connect the other end to the USB power source
16. AUX: auxiliary function

FUNCIONES
1.MIC: Jack de entrada a un micrdfono.
2 0: Boton de enc y ajuste de volumen principal.
3.M (Modo): presione brevemente pera aternar entre 03 modos USBITF, AUXGFM y Bluetooth
4.14d/=: en los modos FM/USBI TF/Blustooth, presione brevemente para pasar ala siguiente pista o estacion de radio. Mantenga
presionado para disminu el volumen
5011 : En los modos USB/TF y Bluetooth, presione brevemente para reproducir y pausar. mantenga presionado para cambiar el modo de luz
En modo FM, presione brevemente para buscar y almacenar estaciones autométicamente.
6. 0P /+: En los modos FM/USBY/TF/Blustooth, presione brevemente para pasar a la pista o estacion de radio anterior. Mantenga presionado
para aumentar el volumen.
7.TF: reproduce archivos de misica MP3 almacenados en tarjetas TF (admite formato FAT32 con un tamafio méximo de 32 GB)
8.USB: reproduce archivos de misica MP3 aimacenados en unidades USB (admite formato FAT32 con un tamafio méximo de 32 GB)
9.DC 5V: conecte el cable micro-USB al altavoz y conecte el otro extremo a la fuente de alimentacion USB.
10. Pantalla que muestra las funciones actuales, incluidos los modos, las estaciones de radio y el nivel de volumen
11. basszjusta los graves
-ajustar los agudos
13. echozjustar el eco del karaoke
14. mic.volzajustar el volumen del karaoka
15. de-5v: Conecte el conector de CC al altavoz y conecte el otro extremo ala fuente de alimentacién USB
16 AUX: funcion auxiliar

LES FONCTIONS
1. MIC: Prise d'entrée pour un microphone.
2. MARCHE/ARRET: Marche/arrét et bouton de réglage du volume principal.
3. M (Mode) : Appuyez briévement pour basculer entre les modes USB/TF, AUX/FM et Bluetooth.
4. /= En modes FM/USBITF/Bluetooth, appuyez briévement pour passer a a piste ou a la station de radio suivante. Maintenez enfoncé pour
diminuer le volume.
5. pI1: En modes USBITF et Bluetooth, appuyez briévement pour lire et metire en pause. appuyez et maintenez pour changer le mode d'éclairage
En mode FM, appuyez brivement pour rechercher et mémoriser automatiquement les stations.
6. PP 7+ En modes FM/USB/TF/Bluetooth, appuyez brivement pour passer  la piste ou 4 la station de radio précédente. Maintenez enfoncé pour
augmenter le volume.
7. TF : Lire des fichiers musicaux MP3 stockés sur des cartes TF (prend en charge le format FAT32 avec une taille maximale de 32 Go)
8. USB : Lecture de fichiers musicaux MP3 stockés sur des clés USB (prend en charge le format FAT32 avec une taille maximale de 32 Go)
9. DC 5V: Connectez le cable micro-USB au haut-parieur et connectez I'autre extrémité & I'alimentation USB.
10. Ecran affichant les fonctions actuelles, y compris les modes, les stations de radio et le niveau de volume
11. bass: régler les basses
12. treblerégler les aigus
13. echorrégler écho du karaoké
14. micvol:régler le volume du karaoka
15. de-5v: Branchez la prise CC au haut-parleur et connectez I ité  la sourc V]
16. AUX: fonction auxiliaire
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Connect to Bluetooth
“Turn the speaker unit power on. Then enable Bluetooth on your mobile device and search for “MPX-1503 " to pair your device to the
speaker. Once your device is paired, Bluetooth will automatically connect when unit is turned on again.

In Bluetooth mode, play music from your device and use the M button to Play/Pause. You can short-press k4 or P button to be
previous track or next track as well as long press M4 or P button to decrease or increase the volume.

USB/TF Music

Insert USB drive or a TF card with your favorite MP3 music files into the USB or TF ports (supports FAT32 format storage with maximum
size of 32GB). The speaker will start to play the music automatically. PressMibutton to Play/Pause music. Short-presskd orb buttons to
select the previous track and next track or long-press to turn the volume down or up.

FM Radio

Short-pressiHito search FM channels automatically. This operation will scan all FM stations and store them to memory. The scan
procedure may take several minutes and cannot be interrupted. Once completed, you can short-press Mdor Mbuttons to change radio
stations forward or backward. Long-press Idor Pto increase or decrease the volume.

™ws
Turn on both same items and then press and hold the any piece of MODE button for 5-10 second,, indicate tone will be on once pair
successfully

Noted : TWS only work under Bluetooth mode.

Microphone Input
Inserting a microphone plug into microphone jack for singing or speaking

Charging
Plug the USB cable into speaker micro-USB port on the speaker and connect the other end to a USB power source. The Red LED
indicator wil be on while charging.

Conectar a Bluetooth
Encienda la unidad de altavoz. Luego habilite Bluetooth en su dispositivo mévil y busque "MPX-1503 * para emparejar su dispositivo con el altavoz. Una vez que su
dispositivo esté emparsjado, Blustooth se conectaré autométicamente cuando la unidad se encienda nusvamente.

En el modo Blugtooth, reproduzca sudispositivo y use &l Puede presionar brevemente el botén MdoMMpara ira la
pista anterior o siguiente, asi el demini o umentar ol volumen.

Misica USB/TF

Inserte una unidad USB o una tareta TF Gon sus archivos de misica MP3 favoritos an los puertos USB o TF (aumm almacenamiento en formato FATS2 con un
tamario méximo de 32 GB). El altavoz comenzaré a reproducir la mu Presione el misica. Presione
brovernentofos botones 4o para seleccionar I pista anteror y a ita sgulents o menfenga preslonado para subir o balar e voluren,

Radio FM
Presione buscar canales de FM Esta operacién buscara todas las estaciones de FM y las almacenard en la memoria. EI
procedimiento de exploracion puede tardar varios minutos y no Una vez completado, brevemente

cambiar | se radio h Mantenga tar o disminuir el volumen,

™ws
Encienda ambos elementos y luego presione y mantenga presionado cualquier botén de MODO durante 5-10 segundos, indica que
el dido una vez que 3 éxito

Nota: TWS s0lo funciona en modo Bluetooth.

Entrada de micréfono
Insercion de un enchufe de micrafono en el conector del micrfono para cantar o hablar

Cargando
Enchue el cable USB en el puerto micro-USB del altavoz y conecte el otro extremo a una fuente e aimentacién USB. Bl indicador LED rojo estard encenido
durante la carga

Connectez-vous au Bluetooth
Mettez le haut-parleur sous tension. Activez ensuite Bluetooth sur votre appareil mobile et recherchez «MPX-1503  » pour coupler votre apparel au haut-parieur.
Une fois votre appareil couplé, Bluetooth se connectera automatiquement lorsque I'appareil sera rallume.

En mode Blustooth, écoutez de la musique & partir de votre apparel et utiisez e bouton <1k por e metre en pause. Vous pouvez appuyer brisvement sur e
boutonked oubM pour passer & la iste précédente ou & a piste suvante, ainsi qu'appuyer longuament sur s bouton k4o pouT diminuer ou augmenter e volume.

Musique USB/TF
Insérez une clé USB ou une carte TF avec vos fichiers de musique MP3 préférés dans les ports USB ou TF (prend en charge le stockage au format FATS2 avec une
taile maximale de 32 Go). L encera & jouer la musiay Appuyez sur le bouton M1l pour ire/metire en pause la musiaue.
Appuyez brievement sur les sélectionner la piste pré a ‘appuyez longuement pour baisser ter e volume.
Radio FM

‘Appuyez brievement sur I pour rechercher automatiquement les chaines FM. Cette opération balayera toutes les stations FM et les stockera en mémoire. La
procédure de numéisation peut prendre plusieurs minutes et ne peut pas &tre interrompue. Une fois terming, vous pouvez appuyer briévement sur les boutons kaou Ph
pour changer de station de radio vers Iavant ou vers Farriére. Appuyez longuement sur k4 ouPMpour augmenter ou dirinuer e volume.

™ws
Allumez les deux mémes éléments, puis appuyez et maintenez enfoncé n'importe quel bouton MODE pendant 5 a 10 secondes,
indiquez que la tonalité sera activée une fois la paire réussie.

Remarque : TWS ne fonctionne qu'en mode Bluetooth.

Entrée micro
Insertion d'une prise microphone dans la prise microphone pour chanter ou parier

Mise en charge
Branchez le cble USB dans le port micro-USB du haut-parleur et connectez 'autre extrémité & une source d'alimentation USB. L'indicateur LED rouge sera alumé
pendant la charge.

THANK YOU.

(¢) Where the Party Begins!

We would love to hear about your MPX-1503 journey!
Tag us @QFXUSA to share your stories.
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LIMITED PRODUCT WARRANTY POLICY

Before returning your Product for service under this Warranty, p instructi our website at
for Py i , Common ing Gui il
Product, p the QFX Customer

Subject to the terms and conditions herein, QFX, Inc. {herein after called “QFX’) warrants to the original purchaser of the Product
(“Customer”) that or the applicable Warranty Period listed below, the Product will be fee from defects in material or workmanship under normal,
non-commercial use (*Defects”).

arrant listed below, separate “Coverag * for Parts and Labor, each Coverage Period to begin from the original
date of Customer purchase. If Customer Period, QFX will, at
s option, durin the specied Coverage Perkods for Parts and sbor o5 apphcab\e ekher: ) repeirthe Product (o, 5 pplkabl, ay comporert
thereof) o (ii) replace the Product (or, I anewor e
thereof i either case free ofchargeto Customerfo Partsand/or Labor i 8
below), for which the Customer Th Customer aRx

sole liability for breach of the limited warranty contained herein,

use. QFXis: the QFX label or
or should il to be properly. ined or fail to function properly as a result of misuse, abuse, immersion in liquids,
imroperinsalaton, mproper shipping damage cused by dsaters such s fire, flood, or service other than by QFX. I addition, this warranty
excludes any Product (or, s appli thereof) that has been subject to or Defects resulting from: (a) any neglect or misuse by a
Customer, an accident, lmproperapphmhen iolation of he Product, any other C damage, or the
alteration o removal of any (b)any repair to Product licable, any compor
other than QFX or a p: QFX; (c) any g to Product ( licabl thereof) due to power surges,
incorrect electrical i device, or i i the Product or, s applicabe, any component
thereof); the Product (or, licabl por by normal wear d
i duct isin G by heat sources, sunlight, ther cli i (g)any

acts of God.

Product s sold to Customer for personal, non-commercialuse only. Product s not warranted for Customer’s commercialor rental use. In adition,

Product s not warranted againstfaiure, and shold not be used by Customer for any appl thereis arisk that any

Product or: or (ii) Product ie medical or i QFx
Warranty for any of the to the fullest .. Customer l riske it

uses of Product, and agrees to indemnify QFX for any damages claimed against QFX for such uses.

EXCEPT FOR EXPRESS WARRANTIES STATED ABOVE AND TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THE PRODUCTS ARE PROVIDED “AS IS”
/AND QFX DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY IMPLIED WARRANTY (i) OF MERCHANTABILITY, (i) OF

APPLICABLE LAW, IN NO EVENT WILL QFX BE LIABLE TO CUSTOMER OR ANY THIRD PARTY FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY OR PUNITIVE DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ANY LOST PROFITS OR REVENUES, LOSS OR
INACCURACY OF ANY DATA OR COST OF SUBSTITUTE GOODS, REGARDLESS OF THE THEORY OF LIABILITY (INCLUDING NEGLIGENCE) AND EVEN IF
QFX HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, QFX AGGREGATE LIABILITY TO CUSTOMER FOR ACTUAL DIRECT DAMAGES FOR
ANY CAUSE WHATSOEVER SHALL BE LIMITED TO THE CUMULATIVE PRODUCT FEES PAID BY THAT CUSTOMER FOR THE PRODUCTS CAUSING THE
DAMAGES, IF ANY.

ms y gives Customer d Customer rights that vary from jurisdiction to jurisdiction. Warning: Some
roducts lease k of reach of children. Inorder for the eturn to be

Drocessed You mustsend the Product PREPAID to inthe original packaging or damage and

include: ( (which must have a p that fallsin the y in the table below) that indicates the

placeofpurchase, model umber f Product and amount paid, (2) a detailed Customer’s p Product, (3) Customer's full
number, and @)all that. must be ith the main Product,

(4)a cashier's check or money order payabls to o.rx Inc, inthe ified for the product table below for

handing, Ifin or cashier's check, The QFX Customer Support toarrange

payment via credit card. No returned Product will be shipped back to a PO BOX. If a returned Product i found to have no problem andor does not
include ALL of itmay and will not be processed.

QX USA®, Inc. ¢ support@qfxusa.com
RMA Processing . (800) 864-CLUB (2582) or (323) 864-6900
Customer Support Department @ afxusa.com

2957 E. 46th Street | Vernon, CA 90058 © Hours of Operation: Monday - Friday, 9am - 5pm PST

Al ding, Hawail, Alaska and Puerto Rico. For d NON US d
contact The QFX Customer Support Department directly for instructions.
If you do not find your P jour P , and/or are unsure of which category the Product you have
purchased will fall under, i ntact our Customer further instruction.
In order to determine the i prouuct or paid for retumed, please refer to the table below.
Please i tyou wish model number prefix. QFX will not provide any return or refund to any customer for merchandise

d will the Limited y

item. If you are not sure what the shi jour item s, or if your

conflicts inthe table below, please feel free to contact the QFX Support Department for further assistance.

PRODUCT CATEGORY HANDLING LABOR PARTS
Earphones, Headphones, Pocket Radios, $5.00 1 Year 1¥ear
& small Bluetooth vspeakers

Personal Stereos $1000 1Year 1Year
Portable Radio/Cassette $15.00 1Year 1¥ear
Large Portable Radio Cassette $20.00 1Year 1Year
Mobile Audio $10.00 1Year 1Year
Pro Audio SBX Systems $7500 1 Year 1¥ear
Pro Audio PBX Systems $7500 1Year 1¥ear
Televisions $25.00 1Year 1Year
Telephones $10.00 1Year 1¥ear

‘THE WARRANTY AND REMEDY PROVIDED ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. SOME LAWS DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES. IF THESE LAWS APPLY, THEN ALL EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED TO THE WARRANTY
PERIOD IDENTIFIED ABOVE. UNLESS STATED HEREIN, ANY STATEMENT OR REPRESENTATIONS MADE BY ANY OTHER PERSONS OR FIRM ARE VOID. EXCEPT
AS PROVIDED IN THIS WRITTEN WARRANTY, QFX SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY LOSS, INCONVENIENCE, OR DAMAGE, INCLUDING DIRECT, SPECIAL,
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, RESULTING FROM THE USE OR INABILITY TO USE THE QFX PRODUCT, WHETHER RESULTING FROM BREACH OF
WARRANTY OR ANY OTHER LEGAL THEORY.

isdictions do how long an implied warran jurisdi limitation of incidental
or i limitati apply to you. Thi & { dyou
ights which vary from jurisdiction to jurisdiction.
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